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See the notice on TED website

528195-2026 - Kilpailu
Puola – Palvelimet – Modernizacja infrastruktury na potrzeby systemu iBTM II
OJ S 145/2026 30/07/2026
Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – vakiojärjestelmä - Ilmoituksen 
muutos
Tavarahankinnat

1. Ostaja

1.1.  Ostaja
Virallinen nimi: Główny Inspektorat Transportu Drogowego
Sähköposti: zamowieniapubliczne@gitd.gov.pl
Ostajan oikeudellinen muoto: Keskushallinnon viranomainen
Pääasiallinen toimiala: Yleinen järjestys ja turvallisuus

2. Menettely

2.1.  Menettely
Ilmoituksen nimi: Modernizacja infrastruktury na potrzeby systemu iBTM II
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa urządzeń teleinformatycznych oraz 
oprogramowania, obejmująca: 1.1. Serwery typu rack (dwuprocesorowe, 1U) przeznaczone do 
rozbudowy środowiska centrum przetwarzania danych Zamawiającego w ilości 5 sztuk; 1.2. 
Przełączniki Fibre Channel przeznaczone do rozbudowy sieci SAN Zamawiającego w ilości 2 
sztuki; 1.3. Oprogramowanie do wirtualizacji serwerów (hypervisor) wraz z centralną konsolą 
zarządzającą oraz kompletem licencji pokrywających wszystkie rdzenie/procesory fizyczne 
wszystkich 5 serwerów. 2. Szczegółowy Opis Przedmiotu zamówienia został określony w SWZ 
Cz. III Opis przedmiotu zamówienia oraz w IV Cz. SWZ (PPU) oraz załącznikach do SWZ. 3. 
Zamawiający nie przewiduje wizji lokalnej. 4. Zamawiający nie dopuszcza możliwości 
składania ofert częściowych. 5. Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania ofert 
wariantowych. 6. Zamawiający nie przewiduje możliwości zastosowania prawa opcji. 7. 
Zamawiający nie żąda złożenia wraz z ofertą przedmiotowych środków dowodowych. 8. 
Zamawiający nie przewiduje możliwości uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych 
na podstawie art. 107 ust. 2 ustawy Pzp. 9. Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia 
zebrania przedofertowego z Wykonawcami. 10. Zamawiający dopuszcza udział 
podwykonawców przy realizacji zamówienia. 10.1. W przypadku udziału podwykonawców przy 
realizacji zamówienia Zamawiający, zgodnie z art. 462 ust. 2 ustawy Pzp, żąda wskazania 
przez Wykonawcę części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć 
podwykonawcom, i podania przez Wykonawcę nazw firm podwykonawców (o ile są znane). 
10.2. Powierzenie wykonania części zamówienia podwykonawcom nie zwalnia Wykonawcy z 
odpowiedzialności za należyte wykonanie zamówienia. 11. Zamawiający nie zastrzega w 
opisie przedmiotu zamówienia dostępności dla osób niepełnosprawnych oraz projektowania z 
przeznaczeniem dla wszystkich użytkowników: 12. Zamawiający nie zastrzega obowiązku 
osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych zadań dotyczących realizacji przedmiotu 
zamówienia. 13. Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez 
poszczególnych Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
kluczowych zadań dotyczących realizacji przedmiotu zamówienia. 14. Zamawiający nie stawia 
wymogu w zakresie zatrudnienia przez Wykonawcę osób, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 
2) ustawy Pzp. 15. Zamawiający nie określa wymogu zatrudnienia przez Wykonawcę lub 
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podwykonawcę osób na podstawie umowy o pracę, o których mowa w art. 95 ust. 1 ustawy 
Pzp. 16. Zamawiający nie zastrzega wymagań związanych z realizacją zamówienia, o których 
mowa w przepisie 96 ust. 1 ustawy Pzp. 17. Zamawiający nie zastrzega wymogów związane z 
realizacją Przedmiotu Zamówienia, o których mowa w przepisie 101 ust. 1 ustawy Pzp. 18. 
RODO - Klauzula Informacyjna zawarta w SWZ. 19. Zamawiający nie przewiduje, że w 
przedmiotowym postępowaniu udzieli zaliczek na poczet wykonania zamówienia. 20. 
Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu, za wyjątkiem zaistnienia 
sytuacji, o której mowa w art. 261 ustawy Pzp. 21. Zamawiający nie przewiduje możliwości 
udzielania zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 8) ustawy Pzp. 22. Zamawiający 
nie przewiduje przeprowadzenia aukcji elektronicznej, o której mowa w art. 227–238 ustawy 
Pzp. 23. Terminy realizacji poszczególnych obowiązków Wykonawcy, składających się na 
przedmiot zamówienia, zostały określone w Projektowanych Postanowieniach Umowy 
stanowiących Część IV SWZ oraz w Opisie przedmiotu zamówienia wskazanym w Części III 
SWZ i Załącznikach do SWZ. 24. Zamawiający nie wymaga wniesienia od Wykonawców 
wniesienia wadium. 25. Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy na kwotę stanowiącą: 3 % maksymalnej wartości zobowiązania 
Zamawiającego wynikającego z Umowy zgodnie z art. 452 ust. 2 ustawy Pzp.
Menettelyn tunniste: cc71c4f3-25fe-47d8-825d-d7dfe46db5af
Sisäinen tunniste: BDG.ZPB.230.10.2026
Menettelyn tyyppi: Avoin
Käytetään nopeutettua menettelyä: ei
Menettelyn tärkeimmät piirteet: KOMUNIKACJA I POZOSTAŁE DODATKOWE INFORMACJE 
1. Postępowanie prowadzone jest w jęz. polskim na elektronicznej Platformie Zakupowej (dalej 
zwanej również „Platformą”) pod adresem https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet

 i nazwą: "Modernizacja infrastruktury na potrzeby systemu iBTM II" BDG.ZPB./HomeServlet
230.10.2026 2. Komunikacja w postępowaniu odbywa się przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej, za pośrednictwem Platformy pod adresem wskazanym w pkt 1. 3. Wymagania 
techniczne i organizacyjne wysyłania i odbierania dokumentów elektronicznych, 
elektronicznych kopii dokumentów i oświadczeń oraz informacji przekazywanych przy ich 
użyciu opisane zostały w ust. 4 cz. I SWZ. 4. Zamawiający jako dopuszczalne określa formaty 
danych zgodne z KRI o wielkości do 100 MB. Jednocześnie Zamawiający zaleca/rekomenduje 
stosowanie w szczególności następujących formatów danych, dokumentów i oświadczeń: .pdf, 
.doc, .docx. Zamawiający określa dopuszczalny format kwalifikowanego podpisu 
elektronicznego, jako: format PAdES, którym zaleca się podpisywanie dokumentów w 
formacie „.pdf” – zawiera w sobie podpisany plik i podpis, osobno podpisany dokument i 
oddzielny plik z podpisem, który Wykonawca jest zobowiązany załączyć w przypadku 
podpisywani dokumentów w formacie innym niż „pdf”. 5. Zamawiający rekomenduje używanie 
znacznika czasu. 6. Szczegóły na temat wykonywania poszczególnych czynności w toku 
postępowania zawarte są w Instrukcjach dla Wykonawcy. Instrukcje dostępne są pod adresem 
https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet?
MP_module=main&MP_action=publicFilesList&clientName=przetargi-

 7. Zamawiający informuje, iż w przypadku gitd&USER_MENU_HOVER=publicFilesList.
jakichkolwiek wątpliwości związanych z zasadami korzystania z Platformy, Wykonawca winien 
skontaktować się z dostawcą rozwiązania teleinformatycznego Platforma. 8. Ofertę stanowi 
wypełniony formularz „Oferta” (OF.0.) wraz z formularzem cenowym (OF.1 ) oraz dokumenty 
wymienione w cz. II SWZ - Warunki szczególne. 9. Oferta i oświadczenie z art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp (JEDZ) oraz Oświadczenie własne w zakresie art. 7 ust. 1 UPWAU i art. 5k 
Rozporządzeniu 833/2014 (DP.5) muszą być sporządzone, z zachowaniem formy 
elektronicznej, pod rygorem nieważności i podpisane kwalifikowanym podpisem 
elektronicznym. 10. Wraz z ofertą powinny być złożone dokumenty, zgodnie z ust. 6.12 cz. I 
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SWZ. 11. Zamawiający nie przewiduje/przewiduje, że unieważni postępowanie w przypadkach 
określonych w art. 257 ustawy Pzp 12. Zamówienie zostało ujęte w planie postępowań GITD 
na rok 2026 pod nr 2.2.18 13. Zamawiający żąda nie żąda, aby Wykonawca złożył wraz z 
ofertą przedmiotowe środki dowodowe wskazane w ust. 4 pkt. 4.2 części III SWZ - OPZ 14. 
Zamawiający dopuszcza udział podwykonawców przy realizacji zamówienia. 14.1. W 
przypadku udziału podwykonawców przy realizacji zamówienia Zamawiający, zgodnie z art. 
462 ust. 2 ustawy Pzp, żąda wskazania przez Wykonawcę części zamówienia, których 
wykonanie zamierza powierzyć podwykonawcom, i podania przez Wykonawcę nazw firm 
podwykonawców (o ile są znane). 14.2. Powierzenie wykonania części zamówienia 
podwykonawcom nie zwalnia Wykonawcy z odpowiedzialności za należyte wykonanie 
zamówienia. 15. Niniejsze zamówienie jest zamówieniem udzielanym w częściach, z których 
każda stanowi przedmiot odrębnego postępowania. 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

2.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 48820000 Palvelimet
Lisäluokitus (cpv): 48822000 Tietokonepalvelimet, 48000000 Ohjelmatuotteet ja 
tietojärjestelmät

2.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Lisätiedot: Miejsce realizacji przedmiotu zamówienia: Siedziba Zamawiającego przy Al. 
Jerozolimskich 94, 00-807 Warszawa

2.1.3.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 2 161 933,67 PLN

2.1.4.  Yleistä tietoa
Lisätiedot: DEFINICJE: Ilekroć w ogłoszeniu jest mowa o: 1. „ustawie Pzp” rozumie się przez 
to ustawę z dnia 11 września 2019r. – Prawo zamówień publicznych. 2. „JEDZ” rozumie się 
jednolity europejski dokument zamówienia. 3. ,,Rozporządzeniu" rozumie się przez to 
Rozporządzenie Ministra Rozwoju, pracy i technologii z dnia 23 grudnia 2020 r. w sprawie 
podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów lub oświadczeń, jakich może 
żądać zamawiający od wykonawcy. 4. ,,UPWAU" rozumie się przez to Ustawę z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego. 5. ,,Rozporządzeniu 833
/2014" rozumie się przez to Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. 
dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuację na Ukrainie. 6. "KRI" rozumie się przez to Rozporządzeniem Rady Ministrów z dnia 
21 maja 2024 r. w sprawie Krajowych Ram Interoperacyjności, minimalnych wymagań dla 
rejestrów publicznych i wymiany informacji w postaci elektronicznej oraz minimalnych 
wymagań dla systemów teleinformatycznych 7. PoŚD rozumie się przez to podmiotowe środki 
dowodowe 8. PrzŚD rozumie się przez to przedmiotowe środki dowodowe 
---------------------------------------------------------------------------------------------- WSPÓLNE 
UBIEGANIE SIĘ O UDZIELENIE ZAMÓWIENIA 1. Wykonawcy mogą ubiegać się wspólnie o 
udzielenie zamówienia. a) Wykonawcy wspólnie ubiegający się o udzielenie zamówienia 
(spółki cywilne, konsorcja) są zobowiązani do ustanowienia pełnomocnika do reprezentowania 
ich w postępowaniu albo do reprezentowania ich w postępowaniu i zawarcia umowy w sprawie 
przedmiotowego zamówienia publicznego: b) Zamawiający nie wymaga od Wykonawców 
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wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia posiadania określonej formy prawnej w 
celu złożenia oferty; c) Wszelka korespondencja prowadzona będzie przez Zamawiającego 
wyłącznie z pełnomocnikiem; d) Zamawiający może określić szczególny, obiektywnie 
uzasadniony, sposób spełniania przez Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia warunków udziału w postępowaniu, jeżeli jest to uzasadnione charakterem 
zamówienia i jest proporcjonalne. Szczegółowe informacje w tym zakresie opisane są w cz. II 
SWZ. 2. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, 
oświadczenie JEDZ składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o zamówienie. 
Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw do wykluczenia oraz spełnianie warunków udziału 
w postępowaniu lub kryteriów selekcji w zakresie, w jakim każdy z Wykonawców wykazuje 
spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji. 3. W celu potwierdzenia 
spełnienia warunków udziału w postępowaniu Wykonawca może polegać na potencjale 
podmiotu udostępniającego zasoby na zasadach opisanych w art. 118–123 ustawy Pzp. 
Podmiot trzeci, na potencjał którego Wykonawca powołuje się w celu wykazania spełnienia 
warunków udziału w postępowaniu, nie może podlegać wykluczeniu na podstawie art.108 ust. 
1, art. 109 ust. 1 pkt 4, 5 oraz 7-10 ustawy Pzp oraz na podstawie art. 7 ust. 1 UPWAU i art. 
5k Rozporządzenia nr 833/2014. 4.Zamawiający żąda od Wykonawcy, który polega na 
zdolnościach technicznych lub zawodowych lub sytuacji finansowej lub ekonomicznej 
podmiotów udostępniających zasoby na zasadach określonych w art. 118 ustawy Pzp, 
przedstawienia podmiotowych środków dowodowych, o których mowa w Części II SWZ 
dotyczących tych podmiotów, potwierdzających, że nie zachodzą wobec tych podmiotów 
podstawy wykluczenia z postępowania. 5.W przypadku Wykonawców wspólnie ubiegających 
się o udzielenie zamówienia (konsorcja, spółki cywilne), dokumenty wskazane w Części II 
SWZ składa każdy z tych Wykonawców. 6. W celu potwierdzenia, które zamówienia wykonają 
poszczególni Wykonawcy do oferty należy załączyć oświadczenie, z którego wynika, które 
zamówienia wykonają poszczególni Wykonawcy (DP.1), jeżeli dotyczy zamówienia. 7.W 
przypadku, gdy Wykonawca polega na zdolnościach lub sytuacji innych podmiotów, 
zobowiązany jest udowodnić, że realizując zamówienie, będzie dysponował niezbędnymi 
zasobami tych podmiotów, w szczególności przedstawiając stosowne zobowiązanie tych 
podmiotów do oddania mu do dyspozycji niezbędnych zasobów na potrzeby realizacji 
zamówienia lub inny środek dowodowy potwierdzający, że Wykonawca realizując zamówienie, 
będzie dysponował niezbędnymi zasobami tych podmiotów. Dokumenty w tym zakresie 
Wykonawca składa wraz z ofertą.
Oikeusperusta: 
Direktiivi 2014/24/EU
Dyrektywa 2014/24/UE - art. 132 ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień 
publicznych - przetarg nieograniczony
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (Dz.U. z 2026 r. poz. 793)
Zamówienie realizowane z zastosowaniem procedury określonej w art. 139 ustawy z dnia 11 
września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych

2.1.6.  Poissulkemisperusteet
Poissulkemisperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Välitön tai välillinen osallistuminen tämän hankintamenettelyn valmisteluun: art. 108 ust. 1 pkt 
6 ustawy Pzp. 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Z UWAGI NA ZAPEWNIENIE WIĘKSZEJ PRZEJRZYSTOŚCI OGŁOSZENIA (W CELU 
UNIKNIĘCIA POWIELANIA TYCH SAMYCH BLOKÓW TEKSTU), PONIŻEJ ZAWARTO 
SZCZEGÓŁOWE INFROMACJE DOT. PODSTAW WYKLUCZENIA OKREŚLONYCH PRZEZ 
ZAMAWIAJĄCEGO W RAMACH POSTĘPOWANIA ORAZ SPOSOBU ICH WERYFIKACJI: 
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------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
I. Zamówienie może zostać udzielone Wykonawcy, który nie podlega wykluczeniu z 
postępowania na podstawie: a) art.108 ust. 1 ustawy Pzp, b) art.7 ust. 1 UPWAU, c) art. 5k 
Rozporządzenia 833/2014, – pełne brzmienie podstaw wykluczenia z pkt. a), b) i c) wskazano 
w ogłoszeniu (poniżej) oraz w cz. I SWZ; d) spełnia warunki udziału w postępowaniu opisane 
w Cz. II SWZ; e) złożył ofertę niepodlegającą odrzuceniu na podstawie art. 226 ust. 1 ustawy 
Pzp. 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
II. Zamówienie może zostać udzielone Wykonawcy, który nie podlega wykluczeniu z 
postępowania na podstawie: 
---------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
A) ART. 108 UST. 1 USTAWY PZP – ZGODNIE Z JEGO TREŚCIĄ: z postępowania o 
udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) będącego osobą fizyczną, którego 
prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie przestępczej albo 
związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa skarbowego, o którym 
mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w art. 189a Kodeksu 
karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w art. 46– 48 ustawy 
z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o 
refundacji leków, środków spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz 
wyrobów medycznych, d) finansowania przestępstwa o charakterze terrorystycznym, o którym 
mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo udaremniania lub utrudniania 
stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub ukrywania ich pochodzenia, o którym 
mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze terrorystycznym, o którym mowa w art. 
115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia 
wykonywania pracy małoletniemu cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z 
dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom 
przebywającym wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1 ustawy 
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Pzp, doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Korruptio: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
---------------------------------------------------------------------------------- CIĄG DALSZY 
SZCZEGÓŁOWYCH INFROMACJI DOT. PODSTAW WYKLUCZENIA OKREŚLONYCH 
PRZEZ ZAMAWIAJĄCEGO W RAMACH POSTĘPOWANIA ORAZ SPOSOBU ICH 
WERYFIKACJI: ---------------------------------------------------------------------------------- Zamówienie 
może zostać udzielone Wykonawcy, który nie podlega wykluczeniu z postępowania na 
podstawie: B) ART. 109 UST. 1 USTAWY PZP – ZGODNIE Z JEGO TREŚCIĄ: z 
postępowania o udzielenie zamówienia wyklucza się wykonawcę: 1) który naruszył obowiązki 
dotyczące płatności podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne, z 
wyjątkiem przypadku, o którym mowa w art. 108 ust. 1 pkt 3, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; (NIE 
DOTYCZY POSTĘPOWANIA) 2) który naruszył obowiązki w dziedzinie ochrony środowiska, 
prawa socjalnego lub prawa pracy:(NIE DOTYCZY POSTĘPOWANIA) a) będącego osobą 
fizyczną skazanego prawomocnie za przestępstwo przeciwko środowisku, o którym mowa w 
rozdziale XXII Kodeksu karnego lub za przestępstwo przeciwko prawom osób wykonujących 
pracę zarobkową, o którym mowa w rozdziale XXVIII Kodeksu karnego, lub za odpowiedni 
czyn zabroniony określony w przepisach prawa obcego, b) będącego osobą fizyczną 
prawomocnie ukaranego za wykroczenie przeciwko prawom pracownika lub wykroczenie 
przeciwko środowisku, jeżeli za jego popełnienie wymierzono karę aresztu, ograniczenia 
wolności lub karę grzywny, c) c)wobec którego wydano ostateczną decyzję administracyjną o 
naruszeniu obowiązków wynikających z prawa ochrony środowiska, prawa pracy lub 
przepisów o zabezpieczeniu społecznym, jeżeli wymierzono tą decyzją karę pieniężną; 3) 
jeżeli urzędującego członka jego organu zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w 
spółce jawnej lub partnerskiej albo komplementariusza w spółce komandytowej lub 
komandytowo-akcyjnej lub prokurenta prawomocnie skazano za przestępstwo lub ukarano za 
wykroczenie, o którym mowa w pkt 2 lit. a lub b; (NIE DOTYCZY POSTĘPOWANIA) 4) w 
stosunku do którego otwarto likwidację, ogłoszono upadłość, którego aktywami zarządza 
likwidator lub sąd, zawarł układ z wierzycielami, którego działalność gospodarcza jest 
zawieszona albo znajduje się on w innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej 
procedury przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury; 5) który w sposób 
zawiniony poważnie naruszył obowiązki zawodowe, co podważa jego uczciwość, w 
szczególności gdy wykonawca w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa nie 
wykonał lub nienależycie wykonał zamówienie, co zamawiający jest w stanie wykazać za 
pomocą stosownych dowodów; 6) jeżeli występuje konflikt interesów w rozumieniu art. 56 ust. 
2, którego nie można skutecznie wyeliminować w inny sposób niż przez wykluczenie 
wykonawcy;(NIE DOTYCZY POSTĘPOWANIA) 7) który, z przyczyn leżących po jego stronie, 
w znacznym stopniu lub zakresie nie wykonał lub nienależycie wykonał albo długotrwale 
nienależycie wykonywał istotne zobowiązanie wynikające z wcześniejszej umowy w sprawie 
zamówienia publicznego lub umowy koncesji, co doprowadziło do wypowiedzenia lub 
odstąpienia od umowy, odszkodowania, wykonania zastępczego lub realizacji uprawnień z 
tytułu rękojmi za wady; 8) który w wyniku zamierzonego działania lub rażącego niedbalstwa 
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wprowadził zamawiającego w błąd przy przedstawianiu informacji, że nie podlega 
wykluczeniu, spełnia warunki udziału w postępowaniu lub kryteria selekcji, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia, lub który zataił te informacje lub nie jest w stanie przedstawić wymaganych 
podmiotowych środków dowodowych; 9) który bezprawnie wpływał lub próbował wpływać na 
czynności zamawiającego lub próbował pozyskać lub pozyskał informacje poufne, mogące 
dać mu przewagę w postępowaniu o udzielenie zamówienia; 10) który w wyniku 
lekkomyślności lub niedbalstwa przedstawił informacje wprowadzające w błąd, co mogło mieć 
istotny wpływ na decyzje podejmowane przez zamawiającego w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia. ----------------------------------------------------------------------------------
Petos: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp. 
---------------------------------------------------------------------------------- CIĄG DALSZY 
SZCZEGÓŁOWYCH INFROMACJI DOT. PODSTAW WYKLUCZENIA OKREŚLONYCH 
PRZEZ ZAMAWIAJĄCEGO W RAMACH POSTĘPOWANIA ORAZ SPOSOBU ICH 
WERYFIKACJI: ---------------------------------------------------------------------------------- Zamówienie 
może zostać udzielone Wykonawcy, który nie podlega wykluczeniu z postępowania na 
podstawie: ----------------------------------------- C) ART. 7 UST. 1 UPWAU, ZGODNIE Z KTÓRYM 
z postępowania o udzielenie zamówienia publicznego wyklucza się: 1. wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu wymienionego w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i 
rozporządzeniu 269/2014 albo wpisanego na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na 
listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 2. wykonawcę oraz 
uczestnika konkursu, którego beneficjentem rzeczywistym w rozumieniu ustawy z dnia 1 
marca 2018 r. o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy oraz finansowaniu terroryzmu jest osoba 
wymieniona w wykazach określonych w rozporządzeniu 765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 
albo wpisana na listę lub będąca takim beneficjentem rzeczywistym od dnia 24 lutego 2022 r., 
o ile została wpisana na listę na podstawie decyzji w sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o 
zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3; 3. wykonawcę oraz uczestnika konkursu, 
którego jednostką dominującą w rozumieniu art. 3 ust. 1 pkt 37 ustawy z dnia 29 września 
1994 r. o rachunkowości jest podmiot wymieniony w wykazach określonych w rozporządzeniu 
765/2006 i rozporządzeniu 269/2014 albo wpisany na listę lub będący taką jednostką 
dominującą od dnia 24 lutego 2022 r., o ile został wpisany na listę na podstawie decyzji w 
sprawie wpisu na listę rozstrzygającej o zastosowaniu środka, o którym mowa w art. 1 pkt 3. 
----------------------------------------- D) ART. 5k ROZPORZĄDZENIA 833/2014, ZGODNIE Z 
KTÓRYM zakazuje się udzielania lub dalszego wykonywania wszelkich zamówień publicznych 
na rzecz lub z udziałem: 1) obywateli rosyjskich, osób fizycznych zamieszkałych w Rosji lub 
osób prawnych, podmiotów lub organów z siedzibą w Rosji; 2) osób prawnych, podmiotów lub 
organów, do których prawa własności bezpośrednio lub pośrednio w ponad 50 % należą do 
osoby fizycznej lub prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w art. 5k ust. 1 lit. a) 
Rozporządzenia 833/2014 oraz pkt 1) powyżej; lub 3) osób fizycznych lub prawnych, 
podmiotów lub organów działających w imieniu lub pod kierunkiem osoby fizycznej lub 
prawnej, podmiotu lub organu, o których mowa w art. 5k ust. 1 lit. a) i b) Rozporządzenia 833
/2014 oraz pkt 1) lub 2) powyżej, w tym podwykonawców, dostawców lub podmiotów, na 
których zdolności polega się w rozumieniu dyrektyw w sprawie zamówień publicznych, w 
przypadku gdy przypada na nich ponad 10 % wartości zamówienia. 
---------------------------------------------------------------------------------- III. INFROMACJE 
SZCZEGÓŁOWE O SPOSOBIE WERYFIKACJI PODSTAW WYKLUCZENIA 
OKREŚLONYCH PRZEZ ZAMAWIAJĄCEGO W RAMACH POSTĘPOWANIA: 1. W CELU 
WSTĘPNEGO POTWIERDZENIA BRAKU PODSTAW DO WYKLUCZENIA oraz wstępnego 
potwierdzenia spełniania warunków udziału w postępowaniu wykonawca/wykonawcy wspólnie 
ubiegający się o udzielenie zamówienia/podmioty udostępniające zasoby składają wraz z 
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ofertą oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp w formie JEDZ, oraz 
Oświadczenie w zakresie art. 7 ust. 1 UPWAU i art. 5k Rozporządzenia 833/2014 (DP.5). 
Oświadczenie stanowi dowód tymczasowo zastępujący wymagane przez Zamawiającego 
PoŚD, potwierdzający na dzień składania ofert, brak podstaw wykluczenia i spełnianie 
warunków udziału. 2. Szczegółowe wymagania w zakresie formy dokumentu określonego w 
ust. 1 (powyżej) i sposobu jego złożenia zostały określone w ust. 7 pkt. 7.2-7.6 Część I SWZ. 
3. W przypadku wspólnego ubiegania się o zamówienie przez Wykonawców, oświadczenia, o 
których mowa w ust. 1, składa każdy z Wykonawców wspólnie ubiegających się o 
zamówienie. Oświadczenia te potwierdzają brak podstaw wykluczenia oraz spełnianie 
warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji w zakresie, w jakim każdy z 
Wykonawców wykazuje spełnianie warunków udziału w postępowaniu lub kryteriów selekcji. 4. 
Wykonawca, w przypadku polegania na zdolnościach lub sytuacji podmiotów 
udostępniających zasoby, przedstawia, wraz z oświadczeniami, o których mowa w ust. 1, 
także oświadczenie w formie JEDZ podmiotu udostępniającego zasoby, potwierdzające brak 
podstaw wykluczenia tego podmiotu oraz odpowiednio spełnianie warunków udziału w 
postępowaniu lub kryteriów selekcji, w zakresie, w jakim Wykonawca powołuje się na jego 
zasoby oraz Oświadczenie podmiotu udostępniającego zasoby w zakresie art. 7 ust. 1 
UPWAU i art. 5k Rozporządzeniu 833/2014 złożone przez podmiot udostępniający zasoby - 
DP.5. ----------------------------------------------------------------------------------
Työlainsäädännön mukaisten velvoitteiden rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt 1 lit. h i pkt 2 ustawy 
Pzp CIĄG DALSZY SZCZEGÓŁOWYCH INFROMACJI DOT. PODSTAW WYKLUCZENIA 
OKREŚLONYCH PRZEZ ZAMAWIAJĄCEGO W RAMACH POSTĘPOWANIA ORAZ 
SPOSOBU ICH WERYFIKACJI: ---------------------------------------------------------------------------------- 
INFROMACJE SZCZEGÓŁOWE O SPOSOBIE WERYFIKACJI PODSTAW WYKLUCZENIA 
OKREŚLONYCH PRZEZ ZAMAWIAJĄCEGO W RAMACH POSTĘPOWANIA: 5. W CELU 
POTWIERDZENIA BRAKU PODSTAW DO WYKLUCZENIA wykonawcy z udziału w 
postępowaniu, Zamawiający na podstawie art. 126 ust. 1 ustawy Pzp, wezwie wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym, nie krótszym niż 10 
dni, terminie, aktualnych na dzień złożenia niżej wymienionych podmiotowych środków 
dowodowych: 5.1. informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie określonym w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 / art. 108 ust. 1 pkt 4 / ustawy Pzp, sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 5.2. oświadczenia Wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5) ustawy 
Pzp, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 
lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym Wykonawcą, który złożył 
odrębną ofertę lub ofertę częściową, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy 
kapitałowej wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty lub 
oferty częściowej niezależnie od innego wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej
(zgodnie z wzorem określonym w Formularzu DP.4); 5.3. odpisu lub informacji z Krajowego 
Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w 
zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed 
jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji; 5.4. 
oświadczenia Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa 
w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp (zgodnie z wzorem określonym w Formularzu DP.3), w zakresie 
podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez zamawiającego, o których mowa w: 
5.4.1. art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, 5.4.2. art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczących 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, 
5.4.3. art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami 
porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, 5.4.4. art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy 
Pzp, 5.4.5. art. 109 ust. 1 pkt 5 oraz 7-10 ustawy Pzp; 5.4.6. art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 
kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji 
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na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, 5.4.7. art. 5k 
Rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.
Sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt 3 
ustawy Pzp ---------------------------------------------------------------------------------- CIĄG DALSZY 
SZCZEGÓŁOWYCH INFROMACJI DOT. PODSTAW WYKLUCZENIA OKREŚLONYCH 
PRZEZ ZAMAWIAJĄCEGO W RAMACH POSTĘPOWANIA ORAZ SPOSOBU ICH 
WERYFIKACJI: ---------------------------------------------------------------------------------- INFROMACJE 
SZCZEGÓŁOWE O SPOSOBIE WERYFIKACJI PODSTAW WYKLUCZENIA 
OKREŚLONYCH PRZEZ ZAMAWIAJĄCEGO W RAMACH POSTĘPOWANIA: 6. Jeżeli 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, 
zamiast dokumentów i oświadczeń, o których mowa w ust. 5 (powyżej): 6.1. pkt 5.1. – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument, w zakresie, o którym mowa 
w 5.1. 6.2. pkt 5.3.– składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że: 7. 
Dokument o którym mowa w ust. 6 (powyżej): 7.1. pkt 6.1. – powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem; 7.2. pkt 6.2. – powinien być wystawiony nie 
wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem. 8. Jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma 
siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument 
dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których mowa w ust. 6 (powyżej), lub gdy dokumenty 
te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 
ustawy Pzp, zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentem zawierającym 
odpowiednio oświadczenie wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do 
jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod 
przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o 
oświadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub administracyjnym, 
notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu 
na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której 
dokument miał dotyczyć. Przepis ust. 7 stosuje się. 9. W przypadku wskazania przez 
Wykonawcę dostępności PoŚD lub dokumentów, o których mowa w § 13 ust. 1 
Rozporządzenia pod określonymi adresami internetowymi ogólnodostępnych i bezpłatnych 
baz danych, Zamawiający żąda od wykonawcy przedstawienia tłumaczenia na język polski 
pobranych samodzielnie przez Zamawiającego PoŚD lub dokumentów. 
----------------------------------------------------------------------------------
Verojen maksamiseen liittyvän velvoitteen rikkominen: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Puhtaasti kansallisten poissulkemisperusteiden nojalla asetettujen velvoitteiden rikkominen: 
art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4 ustawy Pzp, art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, art. 7 ust 1 UPWAU.
Toisten talouden toimijoiden kanssa kilpailun vääristämiseksi tehdyt sopimukset: art. 108 ust. 
1 pkt 5 ustawy Pzp.
Lapsityövoima ja muut ihmiskaupan muodot: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Rahanpesu tai terrorismin rahoitus: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Terrorismirikokset tai terroritoimintaan liittyvät rikokset: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Rikollisjärjestön toimintaan osallistuminen: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp.
Varat selvitysmiehen hallinnassa: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Liiketoiminta on keskeytetty: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
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Kansallisesta lainsäädännöstä johtuva konkurssia tai muuta sellaista vastaava tilanne: art. 109 
ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Maksukyvyttömyys: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Ammatin harjoittamiseen liittyvä vakava virhe: art. 109 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp.
Ennenaikainen irtisanominen, vahingonkorvaukset tai muut vastaavat seuraamukset: art. 109 
ust. 1 pkt 7 ustawy Pzp.
Järjestelyt velkojien kanssa: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Konkurssi: art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp.
Väärien tietojen antaminen, tietojen salaaminen, vaadittujen asiakirjojen toimittamatta 
jättäminen tai tätä menettelyä koskevien luottamuksellisten tietojen saaminen: art. 109 ust. 1 
pkt 8-10 ustawy Pzp.

5. Osa

5.1.  Osa: LOT-0001
Ilmoituksen nimi: Modernizacja infrastruktury na potrzeby systemu iBTM II
Kuvaus: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa urządzeń teleinformatycznych oraz 
oprogramowania, obejmująca: 1.1. Serwery typu rack (dwuprocesorowe, 1U) przeznaczone do 
rozbudowy środowiska centrum przetwarzania danych Zamawiającego w ilości 5 sztuk; 1.2. 
Przełączniki Fibre Channel przeznaczone do rozbudowy sieci SAN Zamawiającego w ilości 2 
sztuki; 1.3. Oprogramowanie do wirtualizacji serwerów (hypervisor) wraz z centralną konsolą 
zarządzającą oraz kompletem licencji pokrywających wszystkie rdzenie/procesory fizyczne 
wszystkich 5 serwerów. 2. Szczegółowy Opis Przedmiotu zamówienia został określony w SWZ 
Cz. III Opis przedmiotu zamówienia oraz w IV Cz. SWZ (PPU) oraz załącznikach do SWZ. 3. 
Zamawiający nie przewiduje wizji lokalnej. 4. Zamawiający nie dopuszcza możliwości 
składania ofert częściowych. 5. Zamawiający nie dopuszcza możliwości składania ofert 
wariantowych. 6. Zamawiający nie przewiduje możliwości zastosowania prawa opcji. 7. 
Zamawiający nie żąda złożenia wraz z ofertą przedmiotowych środków dowodowych. 8. 
Zamawiający nie przewiduje możliwości uzupełnienia przedmiotowych środków dowodowych 
na podstawie art. 107 ust. 2 ustawy Pzp. 9. Zamawiający nie przewiduje przeprowadzenia 
zebrania przedofertowego z Wykonawcami. 10. Zamawiający dopuszcza udział 
podwykonawców przy realizacji zamówienia. 10.1. W przypadku udziału podwykonawców przy 
realizacji zamówienia Zamawiający, zgodnie z art. 462 ust. 2 ustawy Pzp, żąda wskazania 
przez Wykonawcę części zamówienia, których wykonanie zamierza powierzyć 
podwykonawcom, i podania przez Wykonawcę nazw firm podwykonawców (o ile są znane). 
10.2. Powierzenie wykonania części zamówienia podwykonawcom nie zwalnia Wykonawcy z 
odpowiedzialności za należyte wykonanie zamówienia. 11. Zamawiający nie zastrzega w 
opisie przedmiotu zamówienia dostępności dla osób niepełnosprawnych oraz projektowania z 
przeznaczeniem dla wszystkich użytkowników: 12. Zamawiający nie zastrzega obowiązku 
osobistego wykonania przez Wykonawcę kluczowych zadań dotyczących realizacji przedmiotu 
zamówienia. 13. Zamawiający nie zastrzega obowiązku osobistego wykonania przez 
poszczególnych Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia 
kluczowych zadań dotyczących realizacji przedmiotu zamówienia. 14. Zamawiający nie stawia 
wymogu w zakresie zatrudnienia przez Wykonawcę osób, o których mowa w art. 96 ust. 2 pkt 
2) ustawy Pzp. 15. Zamawiający nie określa wymogu zatrudnienia przez Wykonawcę lub 
podwykonawcę osób na podstawie umowy o pracę, o których mowa w art. 95 ust. 1 ustawy 
Pzp. 16. Zamawiający nie zastrzega wymagań związanych z realizacją zamówienia, o których 
mowa w przepisie 96 ust. 1 ustawy Pzp. 17. Zamawiający nie zastrzega wymogów związane z 
realizacją Przedmiotu Zamówienia, o których mowa w przepisie 101 ust. 1 ustawy Pzp. 18. 
RODO - Klauzula Informacyjna zawarta w SWZ. 19. Zamawiający nie przewiduje, że w 
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przedmiotowym postępowaniu udzieli zaliczek na poczet wykonania zamówienia. 20. 
Zamawiający nie przewiduje zwrotu kosztów udziału w postępowaniu, za wyjątkiem zaistnienia 
sytuacji, o której mowa w art. 261 ustawy Pzp. 21. Zamawiający nie przewiduje możliwości 
udzielania zamówień, o których mowa w art. 214 ust. 1 pkt 8) ustawy Pzp. 22. Zamawiający 
nie przewiduje przeprowadzenia aukcji elektronicznej, o której mowa w art. 227–238 ustawy 
Pzp. 23. Terminy realizacji poszczególnych obowiązków Wykonawcy, składających się na 
przedmiot zamówienia, zostały określone w Projektowanych Postanowieniach Umowy 
stanowiących Część IV SWZ oraz w Opisie przedmiotu zamówienia wskazanym w Części III 
SWZ i Załącznikach do SWZ. 24. Zamawiający nie wymaga wniesienia od Wykonawców 
wniesienia wadium. 25. Wykonawca jest zobowiązany do wniesienia zabezpieczenia 
należytego wykonania umowy na kwotę stanowiącą: 3 % maksymalnej wartości zobowiązania 
Zamawiającego wynikającego z Umowy zgodnie z art. 452 ust. 2 ustawy Pzp.
Sisäinen tunniste: BDG.ZPB.230.10.2026

5.1.1.  Tarkoitus
Pääasiallinen hankintalaji: Tavarahankinnat
Pääasiallinen luokitus (cpv): 48820000 Palvelimet
Lisäluokitus (cpv): 48820000 Palvelimet, 48822000 Tietokonepalvelimet, 48000000 
Ohjelmatuotteet ja tietojärjestelmät
Optiot: 
Optioiden kuvaus: Nie dotyczy niniejszego zamówienia.

5.1.2.  Suorituspaikka
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Lisätiedot: Miejsce realizacji przedmiotu zamówienia: Siedziba Zamawiającego przy Al. 
Jerozolimskich 94, 00-807 Warszawa

5.1.3.  Arvioitu kesto
Kesto: 60 Päivät

5.1.5.  Arvo
Ennakoitu arvo ilman arvonlisäveroa: 1 207 163,33 PLN

5.1.6.  Yleistä tietoa
Varattu osallistuminen: 
Osallistumista ei ole varattu.
Hankintaa ei ole rahoitettu EU:n varoista
Hankintaan sovelletaan WTO:n julkisia hankintoja koskevaa sopimusta (GPA): kyllä
Lisätiedot: Dostawa przedmiotu zamówienia nastąpi najpóźniej w terminie 60 dni 
kalendarzowych od dnia zawarcia umowy lub w terminie krótszym, zaoferowanym przez 
Wykonawcę - zgodnie z ofertą Wykonawcy (Uwaga: stanowi kryterium oceny ofert)

5.1.8.  Esteettömyyskriteerit
Vammaisia koskevia esteettömyysvaatimuksia ei ole otettu huomioon seuraavin perustein
Perustelu: Nie jest to uzasadnione charakterem przedmiotu zamówienia.

5.1.9.  Valintaperusteet
Valintaperusteiden ilmoittamispaikka: Ilmoitus
Kriteeri: Rekisteröinti asiaankuuluvaan ammattirekisteriin
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający nie stawia Wykonawcom wymagań w przedmiotowym 
zakresie w niniejszym postępowaniu.
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Kriteeri: Muut taloudelliset tai rahoitukselliset vaatimukset
Valintaperusteen kuvaus: Zamawiający nie stawia Wykonawcom wymagań w przedmiotowym 
zakresie w niniejszym postępowaniu.

5.1.10.  Vertailuperusteet
Kriteeri: 
Tyyppi: Hinta
Nimi: Cena
Kuvaus: Ocenie zostanie poddana cena brutto oferty za realizację całego zamówienia, 
obliczona przez Wykonawcę zgodnie z przepisami prawa oraz sposobem obliczania ceny 
oferty, określonym w cz. III SWZ pkt 10 – podana w ust. 5 pkt 1) / w formularzu ofertowym 
(Formularz OF.0.), W ramach kryterium każda z ofert może otrzymać maksymalnie 60 
punktów. Liczba punktów jaką otrzyma oferta zostanie obliczona na podstawie wzoru. 
Szczegółowe informacje zawarte w części II SWZ - Warunki szczególne, sekcja B - kryteria 
oceny ofert, ust. 8 pkt 8.1.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 60
Kriteeri: 
Tyyppi: Laatu
Nimi: Termin dostawy przedmiotu zamówienia
Kuvaus: W ramach kryterium „Termin dostawy przedmiotu zamówienia” ocenie zostanie 
poddany deklarowany termin dostawy przedmiotu zamówienia, zadeklarowany w formularzu 
ofertowym (Formularz OF.0.) w ust. 5 pkt 2) W ramach kryterium każda z ofert może otrzymać 
maksymalnie 40 punktów. Liczba punktów jaką otrzyma oferta zostanie obliczona na 
podstawie wzoru. Szczegółowe informacje zawarte w części II SWZ - Warunki szczególne, 
sekcja B - kryteria oceny ofert, ust. 8 pkt 8.2.
Kategoria vertailuperuste paino: Painotus (prosentteina, tarkka)
Vertailuperusteen luku: 40

5.1.11.  Hankinta-asiakirjat
Kielet, joilla hankinta-asiakirjat ovat virallisesti saatavilla: puola
Hankinta-asiakirjojen osoite: https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet

5.1.12.  Hankinnan ehdot
Tarjouksen/hakemuksen jättämisen ehdot: 
Tarjouksen/hakemuksen jättäminen sähköisesti: Pakollinen
Tarjouksen/hakemuksen toimitusosoite: https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet
/HomeServlet
Kielet, joilla tarjoukset tai osallistumishakemukset voidaan toimittaa: puola
Sähköinen luettelo: Ei sallittu
Vaaditaan kehittynyt tai hyväksytty sähköinen allekirjoitus tai leima (sellaisena kuin se on 
määritelty asetuksessa (EU) N:o 910/2014)
Vaihtoehtoiset tarjoukset: Ei sallittu
Tarjousten vastaanottamisen määräaika: 13/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan 
aika, Keski-Euroopan kesäaika
Ajanjakso, jonka tarjouksen on pysyttävä voimassa: 90 Päivät
Tietoa julkisesta avaamisesta: 
Tarjousten avaamisen päivämäärä: 13/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Itä-Euroopan aika, 
Keski-Euroopan kesäaika

https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
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Paikka: Otwarcie ofert nastąpi za pośrednictwem Platformy Zakupowej poprzez odszyfrowanie 
wczytanych na Platformie ofert.
Lisätiedot: Termin związania ofertą upływa 10.11.2026 r.
Sopimusehdot: 
Sopimuksen täytäntöönpano on rajattu tehtäväksi suojatyöohjelmien puitteissa: Ei
Sopimuksen täytäntöönpanoa koskevat ehdot: Wzór Projektowanych Postanowień Umowy 
jest wskazany w części IV SWZ gdzie wskazano również przewidywane zmiany do Umowy.
Sähköinen laskutus: Sallittu
Tilaukset tehdään sähköisesti: kyllä
Maksut tehdään sähköisesti: kyllä
Rahoitusjärjestelyn kuvaus: Szczegółowe informacje zawarte są w części IV SWZ.

5.1.15.  Menetelmät
Puitejärjestely: 
Ei puitejärjestelyä
Tietoa dynaamisesta hankintajärjestelmästä: 
Ei dynaamista hankintajärjestelmää

5.1.16.  Lisätietoja, sovittelu ja muutoksenhaku
Välityselin: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Muutoksenhakuelin: Krajowa Izba Odwoławcza
Tietoa muutoksenhaun määräajoista: Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia - 
jeśli została przesłana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej albo w terminie 15 dni, 
jeśli została przesłana w inny sposób. Szczegółowe informacje zawarte są w SWZ.
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio: Platforma Zakupowa
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio: Główny Inspektorat Transportu 
Drogowego
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio: Główny Inspektorat Transportu 
Drogowego
Tarjouksia käsittelevä organisaatio: Główny Inspektorat Transportu Drogowego

8. Organisaatiot

8.1.  ORG-0001
Virallinen nimi: Główny Inspektorat Transportu Drogowego
Rekisterinumero: 5262596640
Postiosoite: Aleje Jerozolimskie 94
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 00-807
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Wydział Zamówień Publicznych Głównego Inspektoratu Transportu Drogowego
Sähköposti: zamowieniapubliczne@gitd.gov.pl
Puhelin: +48222204716
Faksi: +48222204899
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/gitd
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet

mailto:zamowieniapubliczne@gitd.gov.pl
https://www.gov.pl/web/gitd
https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet


528195-2026 Page 14/16

Tämän organisaation roolit: 
Ostaja
Hankinta-asiakirjoja offline-tilassa tarjoava organisaatio
Osallistumishakemuksia vastaanottava organisaatio
Tarjouksia käsittelevä organisaatio

8.1.  ORG-0002
Virallinen nimi: Platforma Zakupowa
Rekisterinumero: 5262535153
Postiosoite: ul. Domaniewska 49
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-672
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Platforma Zakupowa
Sähköposti: oneplace@marketplanet.pl
Puhelin: +48222572223
Faksi: +48225768801
Internetosoite: https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
Tämän organisaation roolit: 
Hankintapalvelujen tarjoaja
Hankintamenettelystä lisätietoja antava organisaatio

8.1.  ORG-0003
Virallinen nimi: Krajowa Izba Odwoławcza
Rekisterinumero: 5262239325
Postiosoite: ul. Postępu 17a
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 02-676
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Sähköposti: odwolania@uzp.gov.pl
Puhelin: +48224587801
Faksi: +48224587800
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Tämän organisaation roolit: 
Muutoksenhakuelin
Muutoksenhakumenettelyjen määräajoista lisätietoja tarjoava organisaatio

8.1.  ORG-0004
Virallinen nimi: Urząd Prokuratorii Generalnej Rzeczypospolitej Polskiej
Rekisterinumero: 5262883664
Postiosoite: ul. Hoża 76/78
Postitoimipaikka: Warszawa
Postinumero: 00-682
Maaryhmittely (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Maa: Puola
Yhteyspiste: Wydział Obsługi Kancelaryjnej

mailto:oneplace@marketplanet.pl
https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
https://przetargi-gitd.ezamawiajacy.pl/servlet/HomeServlet
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Sähköposti: kancelaria@prokuratoria.gov.pl
Puhelin: +48223923117
Faksi: +48223923102
Internetosoite: https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Tietojenvaihdon päätepiste (URL): https://www.gov.pl/web/prokuratoria
Tämän organisaation roolit: 
Välityselin

8.1.  ORG-0000
Virallinen nimi: Publications Office of the European Union
Rekisterinumero: PUBL
Postitoimipaikka: Luxembourg
Postinumero: 2417
Maaryhmittely (NUTS): Luxembourg (LU000)
Maa: Luxemburg
Sähköposti: ted@publications.europa.eu
Puhelin: +352 29291
Internetosoite: https://op.europa.eu
Tämän organisaation roolit: 
TED eSender

10. Muutos

Muutettavan ilmoituksen edellinen versio
: 
456753-2026
Muutoksen pääasiallinen syy
: 
Ajantasaiset tiedot
Kuvaus
: 
Modyfikacja treści SWZ na podstawie art.137 ust. 1 ustawy Prawo Zamówień Publicznych

10.1.  Muutos
Osion tunniste: LOT-0001
Muutosten kuvaus: W pkt 5.1.12 Warunki udzielenia zamówienia zmieniono na: Termin 
składania ofert: 13/08/2024 09:30:00

10.1.  Muutos
Osion tunniste: LOT-0001
Muutosten kuvaus: W pkt 5.1.12 Warunki udzielenia zamówienia zmieniono na: Data otwarcia: 
13/08/2026 10:00:00

10.1.  Muutos
Osion tunniste: LOT-0001
Muutosten kuvaus: W pkt 5.1.12 Warunki udzielenia zamówienia zmieniono na: Informacje 
dodatkowe: Termin związania ofertą upływa 10.11.2026 r.

Ilmoituksen tiedot

Ilmoituksen tunniste/versio: bb08ec60-7e9a-477b-a3c0-adb8996f82d8  -  01

mailto:kancelaria@prokuratoria.gov.pl
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
https://www.gov.pl/web/prokuratoria
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Lomakkeen tyyppi: Kilpailu
Ilmoituksen tyyppi: Hankintailmoitus tai käyttöoikeussopimusta koskeva ilmoitus – 
vakiojärjestelmä
Ilmoituksen alatyyppi: 16
Ilmoituksen lähetyspäivä: 29/07/2026 12:59:42 (UTC+00:00) Länsi-Euroopan aika, GMT
Kielet, joilla tämä ilmoitus on virallisesti saatavilla: puola
Ilmoituksen julkaisunumero: 528195-2026
EUVL S -lehden numero: 145/2026
Julkaisupäivä: 30/07/2026
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